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dasht-e tanha 1 mef, ai jan-e jahan, larzan hain
in the desert of solitude, oh life of the world, are trembling

terT avaz ke sa e, tire hoifitofi ke sarab
the shadows of your voice, the mirages of your lips

dasht-e tanha 1 men, diirT ke khas o khak tale
in the desert of solitude, under the grass and dust of distance

khil rahe haifi, tire pahli ke saman aur gulab
are bursting into bloom the lilies and roses of your side
uth raht hai kahii qurbat se tir1 safis k1 afich

is rising somewhere from nearness the flame of your breath

apni khushbt mefi sulagtt hu T maddham maddham
in its own perfume kindling slow slow

dair-- ufuq par, chamakti hu 1 qatrah qatrah
far-- beyond the horizon, glittering every drop

gir rahT hai tirT dildar nazar ki shabnam

is falling the dew of your captivating sight

is qadar pyar se, ai jan-e jahaf, rakkha hai

to such an extent with love, oh life of the world,

dil ke rukhsar pah is vaqt tirT yad ne hat
on the cheek of the heart at this time, your memory has put a hand

yun gumai hota hai, garchih hai abhi subh-e firaq
somehow the thought arises, although it is still the morning of parting

dhal gaya hijr ka din, a bh1 ga 1 vasl ki rat
the day of separation has declined, the night of union has even come



